
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - BERGARA PREMIER 1" HIGH 20 MOA
8-40 SCREWS SCOPE MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: BERGARA PREMIER 1" HIGH 20 MOA 8-40 SCREWS SCOPE MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000131
Mfr. No.: 958700LM
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: .60''
Make: Remington,Bergara
Model: Premier,700
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.227kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 1" HIGH 20
MOA 840 SCREWS SCOPE MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 1"
HIGH 20 MOA 840 SCREWS SCOPE MOUNT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige
Montage Ihrer Zielfernrohre zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren speziellen Waffentyp geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Montagehalters, um sicherzustellen, dass er sicher und
funktionsfähig ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrauben (TORX) und Werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Montage auf Risse oder andere Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Halten Sie die Montage und das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge (TORXSchraubendreher) und Teile haben.
Überprüfen Sie, ob die Höhe des Montagehalters (Low, Med, High, XHigh) für Ihre Waffe geeignet ist.

Installation:

Befestigen Sie die Basis des Montagehalters sicher an der Waffe.
Platzieren Sie das Zielfernrohr in die Montage.
Ziehen Sie die TORXSchrauben gleichmäßig und sicher an, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
verhindern.

Verwendung:

Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der Verwendung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen, bevor Sie die Waffe verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, oder an den Hersteller.



Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER entschieden
haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER
1" HIGH 20 MOA 840 SCREWS SCOPE MOUNT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER. This product is designed for
use with specific rifle models and provides a secure mounting solution for your scope. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mount is compatible with your rifle model before installation.
Inspect the scope mount for any damage or defects before use.
Keep the scope mount and all related components out of reach of children.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Use of incompatible scopes may result in damage to the scope or mount.

Avoiding Hazards:
Ensure all screws are tightened to the manufacturer's specifications.
Regularly check the mount for any signs of wear or loosening.
Do not exceed the weight capacity of the mount as specified by the manufacturer.

Agespecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Ensure adult supervision during installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Align the scope mount base with the mounting holes on your rifle receiver.
Secure the mount using the provided 840 TORX screws.
Tighten each screw evenly to avoid stress on the mount.
Attach the scope to the mount, ensuring it is aligned properly.

Usage:

Once installed, check the stability of the scope before each use.
Make adjustments as necessary to ensure accuracy during shooting.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
shooting experience with the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Lunette LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY
BERGARA PREMIER 1" HIGH 20 MOA 840 SCREWS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez toujours le montage et les vis avant chaque utilisation pour éviter tout risque de défaillance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Poids et Installation : Étant donné que ce montage est conçu pour être léger, assurezvous qu'il est
correctement installé pour éviter tout mouvement indésirable de la lunette.
Utilisation des Vis : Utilisez toujours les vis TORX fournies pour garantir un maintien sécurisé de la lunette.
Ne remplacez pas les vis par d'autres types sans consulter les spécifications.
Surveillance des Conditions : Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes, telles que des
températures très élevées ou très basses, qui pourraient affecter sa performance.
Inspection Régulière : Inspectez régulièrement le montage pour détecter toute usure ou dommage.
Remplacez toute pièce défectueuse immédiatement.
Adaptabilité : Assurezvous que le montage est compatible avec votre lunette. Consultez les spécifications
pour vous assurer de la bonne taille et du bon type de lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Vérifiez que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Positionnez le montage sur le récepteur de votre arme à feu.
Alignez les vis avec les trous de montage et insérezles.
Serrez les vis avec le tournevis TORX en veillant à ne pas trop serrer, ce qui pourrait endommager le
montage.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage en positionnant la lunette et en vous assurant qu'elle est stable.

Utilisation :

Utilisez le montage uniquement avec des lunettes de 1" de diamètre, sauf indication contraire.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant de la lunette pour son installation et son réglage.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les règles locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement éliminées pour éviter toute pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Montage de
Lunette LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio di
Ottiche

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il montaggio di ottiche con il prodotto LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 1" HIGH 20 MOA 840 SCREWS SCOPE MOUNT. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il montaggio sia ben fissato e sicuro prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche che superano il peso consigliato.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Segui le istruzioni per la manutenzione regolare per garantire il corretto funzionamento del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi TORX.
Installazione:

Rimuovi eventuali ottiche esistenti dall'arma.
Posiziona il montaggio sulla base del ricevitore dell'arma.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Fissa il montaggio utilizzando le viti TORX fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Montaggio dell'Ottica:
Posiziona l'ottica sull'anello del montaggio.
Fissa l'ottica utilizzando le viti TORX sui cappucci dell'anello.
Controlla che l'ottica sia allineata correttamente e ben fissata.

Controllo Finale: Prima di utilizzare l'arma, verifica che tutto sia installato correttamente e che non ci siano
movimenti indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative di sicurezza dell'Unione
Europea. Assicurati di seguirla attentamente per proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja
asentamaan kiinnitysrenkaita turvallisesti ja tehokkaasti. Kiinnitysrenkaat on suunniteltu erityisesti eri kiikareille
useisiin aseisiin, ja niiden avulla voit varmistaa kiikarin turvallisen ja tarkan kiinnityksen aseeseesi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikean kokoinen ja yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista kiinnitysrenkaiden kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa
vaaratilanteita.
Käytä kiinnitysrenkaita vain niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä kiinnitysrenkaat ja niiden osat lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Vältä kiinnitysrenkaiden asentamista tai irrottamista aseesta, kun ase on ladattu.
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu tiukasti, mutta älä ylikiristä ruuveja, sillä se voi vahingoittaa osia.
Tarkista kiinnitysrenkaiden asennus säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti
paikallaan.
Älä käytä kiinnitysrenkaita, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja mahdollisesti muita työkaluja.

Kiinnitysrenkaiden asennus:

Aseta kiinnitysrenkaat aseesi jalustalle.
Kiinnitä renkaat ruuveilla tiukasti, mutta varovaisesti.
Tarkista, että renkaat ovat suorassa linjassa ja tukevasti kiinni.

Kiikarin asentaminen:

Aseta kiikari kiinnitysrenkaisiin ja varmista, että se on tasapainossa.
Kiinnitä kiikari tiukasti renkaisiin ohjeiden mukaan.

Käyttö

Varmista, että kiikari on säädetty oikein ennen ampumista.
Tarkista kiinnitysrenkaat ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla kiinni.
Käytä kiikaria vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.

Hävitysohjeet
Kiinnitysrenkaat ja niiden osat tulee hävittää ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä kiinnitysrenkaita tavallisessa sekajätteessä. Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysmahdollisuudet.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten akuutit osat, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja



Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
kaikki kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä
turvallisuustietojen ja mahdollisten tuotevaroitusten osalta.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesäädöksen (GPSR) mukaisesti ja ne auttavat sinua käyttämään TALLEY
kiinnitysrenkaita turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata näitä ohjeita ja nauti vastuullisesta ja turvallisesta ampumisesta.
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Návod k bezpečnému používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 1" HIGH 20 MOA 840 SCREWS

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
TALLEY BERGARA PREMIER. Je důležité dodržovat všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším vybavením.
Produkt používejte pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na poškození a opotřebení.
V případě poškození montáže přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli zraněním.
Používejte vhodné nástroje, jako jsou TORX šroubováky, k zajištění správného utažení šroubů.
Při manipulaci s optikou se ujistěte, že je správně upevněna, aby nedošlo k jejímu sklouznutí nebo posunutí.
Montáž instalujte na stabilní a rovnou plochu.
Při instalaci montáže dbejte na to, aby nedošlo k poškození zbraně nebo jiných komponentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace montáže

Umístěte montáž na přijímač zbraně.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a že odpovídá požadované výšce.
Pomocí TORX šroubů zajistěte montáž k přijímači. Ujistěte se, že jsou šrouby utaženy rovnoměrně.

Kontrola a údržba

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte montáž používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená, zlikvidujte ji zodpovědně a bezpečně.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy a další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
TALLEY BERGARA PREMIER. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


